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TUDI MALA ANTANTA HOČE IMETI ODLOČILNO BESEDO 
BOLGARSKA, AVSTRIJA IN 

MADŽARSKA NE SMEJO UVESTI 
PRISILNE VOJAŠKE SLUŽBE 

Močna italijanska armada razburja sosede. — Obo-
rožena Avstrija se ne bo upirala Nemčiji. — Ti-
tulescu se je v Beogradu dolgo posvetoval z mi-
nistrskim predsednikom Jeftičem. — Madžarsko 
časopisje dolži Titulesca, da skuša sejati razdor 
med Francijo in Italijo. 

Nemčija vz t ra j a na svojem stališču 
ROOSEVELT NA 

POČITNICAH 
Predsednik bo 10 dni lo-

vil ribe. — Imel je dalj-
še posvetovanje s se-
natnim voditeljem Ro-
binsonom. 
Washington, D. C., 20. mar-

ca. — Predsednik Roosevelt je 
v i>oiie<li'ljek zvečer odpotoval 
proti jugu, kjer se namerava 
10 fini razvd<*riti z ribolovom. 
Ko j«* njegovemu tajniku J j. 
Al. Ho we ju zdravstveno stanje 
vidno izboljšalo, je bil predsed 
nik mnenja, da si sme dovoliti 
kratke počitnice. 

Pred svojim odhodom je 
imel predsednik daljši razgo-
vor z demokratičnim senatnim 
voditeljem, senatorjem Robin-
s<mom. Robinson je pozneje re-
kel, dal je predsednik mnenja, 
da je pet postavnih predlog 
vrednih, da o njih kongres raz-
pravlja. V te predloge so vklju-
čene predloge glede podaljša-
nja XRA, starostne pokojnine 
in zavarovanja proti brezpo-
selnosti. glede povišanja kapi-

BEOGRAD, Jugoslavija, 26. marca. — Romun 
ski zunanji minister Nikolaj Titulescu je v sprem-
stvu tajnika zunanjega urada Samuela Radulescu 
prišel v Beograd, kjer so ga sprejeli ministrski pred-
sednik Bogoljub Jeftič in poslaniki držav Male an-
tante in balkanske zveze. 

Po polurnem razgovoru z Jeftičem j e bil Titule-
scu gost na banketu, katerega je pripravil ministr-
ski predsednik Jeftič in katerega so se udeležili vsi 
ministrski in poslaniki Male antante in balkanske 
zveze. 

Nato je imel Titulescu zopet do pozne ure kon-
ferenco z Jeftičem. 

Posvetovanja se bodo danes nadaljevala, in Ti-
tulescu bo proti večeru odpotoval v Bratislavo, kjer 
se bo sestal s čehoslovaškim zunanjim ministrom 
dr. Edvardom Benešem. Iz Bratislave pa bo odšel 
v Pariz, Bruselj in London. 

Glede Titulescovega potovanja vlada uradna taj-
nost, in časopisje ne omenja vsebine teh razgovorov, 
toda povod tega potovanja je najbrže bojazen, da t ah l /a H o n i e <Kvners j j0an 

bodo Avstrija, Madžarska in Bolgarska sledile zgle- j Corporation itd. Ravno tako 
du Nemčije in bodo vpeljale obvezno vojaško slu- J smatra predsednik zii i>otreb 
zbo. Po mnenju Male antante in Balkanske zveze 
bi to zelo ogrožalo mir na Balkanu. Titulescu hoče 
doseči popolni sporazum najprej z Malo antanto 
glede take možnosti, nato pa bo obvestil velesile, 
kaj je bilo sklenjeno. 

Politični krogi so mnenja, da je Titulescu pri-
pravljen iti celo tako daleč, da bo zapretil, da pre 
trga gospodarske in politične odnošaje, če bi bilo 
treba. Znano je, da Italija odobruje obnovitev ob-
vezne vojaške službe v Avstriji, česar pa ne odo-
bruje v drugih dveh državah in tako so se zopet po-
slabšali komaj nekoliko izboljšani odnošaji meet 
Malo antanto in Italijo. 

Italijanskemu zatrdilu, da bi se Avstrija s pove-
čano armado upirala Nemčiji, se državniki Male 
antante posmehujejo, ker je mogoče, da bi se A v -
strija, Madžarska in Bolgarska med seboj zvezale 
in bi z novim orožjem nastopile proti Mali antanti 
in balkanskim državam. 

MIROVNI PAKT 
JE NEPREKLICEN 

MacDonald je podal svo-
jo izjavo v poslanski 
zbornici. — Vsled Hit-
lerjeve oborožitve 
stali d e l pogodbe 
premen jen. 

o-
ni 

no, da se uredi promet na že 
leznicali, v parobrodstvu in 
zračnih črtali ter sprejmejo no-
ve postavo za živila. 

Ko bo prišel predsednik 

London, Anglija, 2(i. marca. 
Anglija vsled Hitlerjeve izja-
ve, da Nemčija ni več vezana 
po vojaških določbah versaill-
ske mirovne pogodbe, smatra 
mirovno pogodbo še vedno za 
veljavno. < )bnovitev obvezne 
vojaške službe in povečanje 
nemškega reicliswehrai sicer 
krši vojaške določbe pogodbe, 
toda vse druge določbe so ne-
dotaknjene. Po izjavi ministr-
skega predsednika Ramsey 
MacDonalda v poslanski zbor-
nici smatra Anglija za "ne-
sporazum", ako Nemčija, aili 
kaka druga država zavrže ka-
ke določbe mirovne pogodbe. 

Ta izjava je bila podana na 
vprašanje poslanca (lordon-
Ralph Ilall-Caine, ki je liotel 
od ministrskega predsednika 
izvedeti, kaj misli angleška 

FARMERJIBEŽE 
PRED PRAHOM 

Farmerji kar trumoma 
odhajajo s svojih farm. 
Zapustili so že dva mi-
lijona akrov zemlje. 

Springfield, Colo., 2(i. mar-
ca. — V soboto je nekaj sto 
farmerjev z ženami in otroci 
zapustilo okoli 2,000,000 akrov 
opustošene zemlje. Preti nekaj 
dnevi se je po teh planjavah 
širilo mnogo obetajoče žitno 
polje in Springfield je bil sre-
dišče t«' poljedelske pokraji-
ne. 

Farmerji beže preti narav-
nim pojavom, ki je prinesel o-
pustošenje in smrt. Razvila se 
je neka vrsta pljučnice, za ka-
tero jih je že vče pomrlo. Sko-
ro vsakdo ima bolno grlo. 

Kjer so se razprostirala bo-
gata žitna polja in pašniki, je 
sedaj v idet f samo goličavo, 
kajti viharji, ki so divjali več 
dni, so odnesli vso zemljo. V 
nekaterih krajih vzhodnega 
dela Colorada in zapadnega 
Kansasa ni ostalo niti toliko 
trave, da bi bilo ž njo mogoče 
nakrmiti konja. V nekaterih 

POSVETOVANJE MED HITLERJEM 
IN SIR SIMONOM KONČANO 

L O N D O N , Angli ja, 27. marca. — "Daily Tele-
graph" je dobil iz Berlina poročilo, da je stavil Hit-
ler angleškemu zunanjemu minstru Sir Simonu 
naravnost nesprejemljive zahteve. Konferenca, od 
katere je svetovna javnost toliko pričakovala, je 
bila včeraj zaključena. 

godbo. 
"Pogodba ne izključuje mož-

nosti premembe posameznih 
določb po državah, ki so jo 
podpisale'% je rekel MacDo-

.Tacksonville, Fla., se bo z ru- nald, "član parlamenta je v 
šilcem odpeljal na jahto Vin-
centa Astorja "Nurmalial". 
Rušilec bo stalno ostal v bli-
žini jahte. 

Glede Wagnerjeve predloge, 
čije sprejem zahtevajo delav-
ske organizacije, je rekel se-
nator Robinson, da o njej s 
predsednikom ni razpravljal. 

AVSTRIJA BO ZAHTEVALA 
ARMADO 

Žneva, Švica, 2(». marca. — 
Iz zanesljivih virov se poroča, 

B U D I M P E Š T A , Madžarska, 26. marca. — Ma-da bo Avstrija pri Ligi naro-

džarsko časopisje je pričelo s splošnim napadom na 
romunskega zunanjega ministra Nikolaja Titule-
scu, ker nasprotuje obvezni vojaški službi v Av -
striji, Madžarski in Bolgarski. 

Klerikalni list "Nemzeti Us jag" dolži Titulescua 
da skuša sejati razdor med Francijo in Italijo. 

"Pester L loyd" v svojem članku pod naslovom 
"Titulescu kot rešitelj miru" zasmehuje Titulescua 
in zatrjuje, da se Madžarska ne oborožuje in da .ča-
ka na naravni razvoj političnih razmer. Dalje pravi, 
da Titulescu ni na mirovni misiji, temveč da pod 
krinko miru samo pripravlja vojno proti sosednim 
državam. 

"Madžarska je obdržala svoj mir v mrzličnih 

dov stavila zahtevo, da sme 
vpeljati prisilno vojaško služ-
bo in držati armado 100,000 
mož. 

Avstrrijska vlada je obvesti-
la Anglijo, Francijo in Italijo, 
da svojega stališča ne more več 
zdržati, dokler ni premenjena 
vojaška določba versaillske 
mirovne pogodbe. 

zmoti, ako misli, da je vsled sa-
movoljnega čina Nemčije ali 
kake drugo države pogodba 
razveljavljena, ako označbo 
razveljavljenje vzamemo v 
splošnem pomenu. Nemška iz-
java z dne l(i. marca glede u-
vedbe splošno obvezne vojaške 
službe je pokazala namen nem-
ške vlade, da več ne priznava 
nekaj vojaških določb mirov-
ne pogodbe. Kolikor je meni 
znano, pusti nemška vlada vse 
ostale določbe nedotaknjene". 

vlada glede Nemčije, ko je za-
vrela versaillsko mirovno po-Jkrajili stoji prah šest čevljev 

visoko 
Viharji so dvignili prali s 

planjav držav Colorado, Ivan 
sas, Oklahoma in Texas. S se 
boj so tudi odnesli vse žito in 
travo. 

Strokovnjaki pravijo, da so 
to katastrofo povzročili far-
merji sami, ker so imeli nava-
do požigati stmišča, da kore-
nine niso mogle držati zemlje 
in jo zavarovati proti vetro-
vom. Vsled tega nima prst ni-
česar, kar bi jo držalo k tlora 
in tako lahko postane igrača 
vetrov in viharjev. 

Žalosten je pogled na zapu-
ščena farmerska domov j a. — 
Prah in pesek je nakopičen o-
koli hiš in gospodarskih pjo*-
slopij. Vrtovi okoli hiš so izgi-
nili. Kolikor živine farmerji 
niso mogli odgnati s seboj, po-
veša glave ter ima repe obr-
njene proti severu, od koder 
so prišli viharji. 

Kjer je bila najbogatejša po-
ljedelska zemlja, se sedaj na-
hajajo kupi prahu in peska. 
Celo tako imenovano bivolovo 
travo, ki so jo po nekaterih 
mestih pustili fanner j i rasti, 
da je varovala zemljo pred vi-
harji, so sedaj odnesli vetrovi. 
Vsepovsod sama puščava. 

ATENTATORJA.PRED 
PRED S0D1SCEM 

Rim^ Italija, 23. marca. — 
Posebno sodišče za zaščito dr-
žave je uvedlo danes proces 
proti Marin Abiezziu in Aloj-
ziju Tambussiju, češ, da sta 
nameravala meseca aprila lan-
skega leta usmrtiti Mussoli-
nija. 

Pri mestu Bielli sta razdeja-
la tračnice, po katerih je vozil 
vlak z ministrskim predsedni-
kom. 

Iz precej zanesljivega vira 
se je zvedelo, da so Hitlerjeve 
zahteve naslednje: 

— Nemčija naj ima istotako 
močno zračno silo kot jo ima 
Velika Britanija in Francija. 

— Tonaža nemške vojne 
mornarice naj znaša štiristo 
tisoč ton, kar je skoro še en-
krat toliko kot je določeno za 
francosko mornarico po wasli-
in gt oil skem dogovoru. 

— Poljski koridor naj bo 
opuščen, in zavezniki morajo 
izjaviti, da sedanja nemška 
vzhodna meja 111 stalna. 

— Nemško-čehoslovaško me-
jo je treba tako preurediti, da 
bo 3.500,000 Nemcev, ki so se-
daj pod čelioslovaško nadvla-
do, vrnjenih Nemčiji. 

— Med Nemčijo in Avstrijo 
naj bo ustanovljena gospodar-
ska zveza. 

Berlin, Nemčija, 26. marca. 
Danes so bila zaključena an-
gleško-nemška posvetovanja. 
Zastopniki Anglije in Nemčije 
niso rešili niti enega vožnejših 
problemov, ki ogrožajo evrop-
ski mir. 

Angleški zastopniki so bili 
zelo razočarani, ker Nemčija 
zahteva predvsem popolno ena-
kopravnost v orožju. 

Po konferenci je bilo izdano 
uradno poročilo, da so se do-
govori vršili v "odkritosrč-
nem prijateljskem tonu". 

Angleški zunanji minister 
Simon se bo vrnil jutri z leta-
lom v London, dočim bo nje-
gov tovariš K«len obiskal Mo-
skvo, Varšavo in Prago. 

Angleška odposlanca sta pri-
šla v nedeljo v Berlin z name-
nom, da pregovorita Nemčijo 
k povratku v Ligo narodov ter 
da dobita od Nemčije natanč-
no pojasnilo kakšna bo njena 
bodoča moč na kopnem, na 
morju in v zraku. 

Angleška zastopnika nista 
dobila o tem nikakili zaneslji-
vih podatkov. 

ŠPIJ0NAŽNI 
PROCES PROTI 

AMERIKANCU 
Robert Gordon Switz je 

izdal svoje tovariše. — 
Mogoče bo oproščen. 
Hotel je razkrinkati de-
lovanje vohunov. 

Metropolis, 111., 26. marca. 
Silen tornado je v ponedeljek 

' 'Nemčija, ki ni dobila odgovora na svojo prošnjo j p 0 p 0 l d n e p r i š e l n a d Metropo-
za enakost v orožju, si jo je vzela sama," je rekel lis in za seboj pustil veliko o-
Goemboes v svojem govoru v parlamentarni kam-
paniji. "Na tej poti ne bomo sledili Nemčiji. Ker 
smo v Ligi narodov, bomo ponovili prošnjo za ena-

dneh, ki so sledili nemškemu koraku in Titulesco-1 kost v orožju v upanju, da bomo s pomočjo Itali'-
va nizka agitacija je ne bo motila v njenem mirnem 
delovanju/* 

BUDIMPEŠTA, Madžarska, 26. marca. — Mi-
nistrski predsednik Julius Goemboes je očistil o-
zračje mnogih govoric, ko je javno izjavil, da se 
Madžarska ne bo skušala oborožiti proti željam 
tvojih so&ed. s 

je in drugih naših prijateljev dosegli svoj cilj 
Ž E N E V A , Švica, 26. marca. — Politični krogi 

zagotavljajo, da so slišali, da je Francija zagotovila 
Avstriji in Madžarski, da boste deležni vsake pre-
membe vojaških določb versaillske mirovne pogod-
be, ako bodo te točke v kaki meri olajšane tudi za 
Nemčijo, 

pustosenje. Porušenih je okoli 
40 poslopij; železniška postaja 
je v razvalinah. Vsled viharja 
sta bila tudi prizadeta sosed-
nja mesta Broofcport in Gol-
conda. Vsa ta mesta pa stoje 
vsled velikih n alivov zadnjih 
dni pod vodo. Nekaj minut za-
tem, ko je ponehal vih^r, je 
zopet sijalo solnce. 

Velikanski oblaki prahu po-
krivajo večji del severoaapada. 
Žito je uničeno, medtem ko je povodnji. Reke v Arkansasu 

- po gorah zapadel sneg. V dveh' groze s poplavami. 

Pariz, Francija, 2G. marca. 
Anierikanec Robert Gordon 
Switz je obdolžil 19 drugi H o-
seb vohunstva v prid sovjet-
ske Rusije, ko se je pred poli-
cijskim sodiščem pričela ob-
ravnava proti njemu, njegovi 
ženi in 19 soobtože nci. Poleg 
tega je Switz tudi rekel, da s^ 
je pridružil vohunski družbi, 
da bi jo razkrinkal in s tem 
pomagal Franciji. 

Switz. ki je v preiskovalnem 
zaporu pustil rasti brado, je 
prišel v dvorano samozavest-
no; njegova žena pa manj iz-
zivalno kot ob času svoje are-
tacije pred petnajstimi mese-
ci. V pričetku obravnave je bi-
lo prebrano njuno priznanje 
ob času aretacije. Proces bo 
trajal okoli dva meseca. Dva 
otroka, katerima sta obtoženi 
materi dali življenje v preisko-
volnem zaporu, sta spala ali pa 
jokala v naročju svojih mater. 
Materi sta Cliana Salmon in 
Magdalena Mermet. 

Zagovornik Beijamina Ber-
cowitza in njegove žene iz 
Montreala v Kanadi, Andre 
Bertom, je hotel javno prebrati 
zgodovino sovjetskega vohun-
stva v Franciji, česar mu pa 
sodišče ni dovolilo. Berton je s 
tem hotel dokazati, da je bilo 
to vohunstvo v teku, predno je 
prišlo do prijateljskega zbliža-
nja med Francijo in Rusijo. 
Zagovornik je trdil, da je v to 
vohunsko afero zapleten tudi 
bivši čehoslovaški vojaški ata-
šej. 

Vsled Switzove izjave, da se 
je leta 1933 pridružil vohunski 
skupini v namenu, da pomaga 
Franciji, je bil sodnik presene-
čen, dasi Switzovenm zatrdilu 

^ • n e verjame. Besedilo Switzo-
~ j vega pričevanja ni bilo objav-

državah pa so reke prestopile Mf™ s m l n i k je strogo naro-
svoje bregove f c l 1 t u d l zagovornikom, da dr-

Ravnatelj statističnega ura-j ž e t r a j n o tajnost o celem pro-
da države ̂ Colorado, Hubert TJ . J C E S U -

Collins, pravi, da je zemlja za " Kot zagotavljajo nekateri 
sto let uničena in se je ne bo krogi, bosta Switz in njegova 

PAPEŽ BO MOLIL ZA MIR 
Vatikansko mesto, 26. mar-

ca. — Papež P i j bo imel dne 7. 
aprila v katedrali sv. Petra slo-
vesno sv. mašo, pri kateri ,bo 
molil za ohranitev miru. 

izplačalo obdelovati. 
Oklahoma je najprej trpela 

vsled viharjev, sedaj pa vsled 

žena najbrže oproščena, ker sta 
nastopila kot držav, priči pro-
ti drugim soobtožencem, toda 
v slučaju oprostitve bosta iz-
gnana iz dežele. 
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B O R A H O V O J N I 

Dasi ji* ameriški senator Borah v gmovih ozirili pre-
ee j pristranski in svojeglav, se ntn nmm priznati, da do-
bro pozna svetovno politiko. 

Korali je bil dolgo let načelnik senatne.ua odbora '/a 
zunanje za«dove ter je v političnem pogledu precej dobot 
pren »k. 

VsLed Hi t l e r j eve odredbe, da mora hiti v Nemči j i u-
vedena prisilna vojaška služba in da mora biti Nemči ja 
glede orožja enkopravna z drugimi državami, je završa-
1 po vsem svetu, da smo na pragu nove vojne, ki bo dosti 
-trašnejsa kot j e bila vojna, katera se je končala 1. 1918 

Z ozirom na to so zelo zairimi va Borabova izvajanja-
Nemči ja j e že dolgo časa na tajnem oboroževala-

pravi Borab, — zdaj se je pa naveličala skrivanja in 
oborožil j e javno. Težko je govorit i o posledicah te o.Mo-
rit ve, Toda ]>o mojem prepričanju nove evropske vojne 
še tako kmalu IK* bo. 

— Zavezniki prav i jo , da je Nemči ja prekršila ver-
-aillsko mirovno p o t i h o . No, pred Nemči jo so jo pre-
ki*sile tudi druge diva ve, ker j im niso zadostovale voja-
ške in drugo določbe, ki j ih vsebuje. Nemči j i slednjič ni 
preostajalo nič drugega kot da tudi ona proglasi vorsaill-
-k<» pog(K!lx• /.,*i ničevo- Tega se pa nihče bol j ne zavede 
k'»j Ang l i ja , in ključ k položaju je v rokah Angl i je-

— Ital i j i in Fnme i j i zaenkrat vojna še nič ne diši. So-
vražnosti bi izbrulmle le v slučaju, če bi skušali zavezni-
ki prisiliti Nemčije*, <la 'bi se držala mirovne pogodbe. 

— Zave-zniki se bodo poslužili z eno samo iz jemo vseh 
smls tev , tla ustrahujejo Nemči jo . Sredstvo, ki se ga ne 
bodo ]xnslužili, j e pa orožje. 

— Ako pa navzlie vsemu temu izbruhne v Evropi 
vojna, se je Združene države ne bodo udeležile. Ameriški 
narod naj bi Evropi ne jmsvočal preveč brig in skrbi. pač 
pa naj bi se v prvi vrsti »brigal za domače zadeve- V 
Amerik i j e še sila dosti nerešenih problemov, Cimuiai i j 
s«' bomo vmešavali v evropske homoti je, tembol je bo za 
•in-s. Amerrka namreč še vedno trpi na posledicah svoje, 
ga evropskega obiska. 

— Navsezadnje j e prav in je že skrajni čas, da ver-
saillska pogodba izgubi ve l javo. Neprestano sem poudar-
jal, da v Evrop i ne more biti miru. dokler bo to čudno 
skrpucalo v vel javi . 

Pretresljiva tragedija mlade 
matere. 

Na splitskem pokopališču 
Lovrineu se je te dni zgrnila 
zemlja nad grobom mlade ob-
upane matere in njene dvelet-
ne hčerke. Po žalostnem po-
grebu je dobila tragediji* mla-
de matere in hčerke še svoj 
pretresljiv epilog. Na sustje-
paitskem pokopališču so našli 
ročno torbico 2<i-letiie Ele Ba-
bičeve, ki je služila pri sre-
skeiu načelniku. V-torbici je 
bilo nekaj poslovilnih pisem. 
Mlada mati je svoji prijatelji-
ci in sestri s|>oročila, da ne mo-
re več živeti in da gre s hčer-
ko v ret I v smrt. — "Mala Ti-
tiea (hčerka) mi b«> obrisala 
zadnje s o l z e * j e stalo v pismu 
in naročeni so bili pozdravi za 
njenega moža Alberta, s kate-
rim je preživela nekaj srečnih 
let v Zagrebu. Eno posloviluo 
pismo je bilo namenjeno tudi 
v Dol pri Hrastniku. od koder 
je bila obupanka doma. 

Splitski in d m.uri listi s«i ob-
javljali tudi razgovore s se-
stro in prijateljico pokojne Ele 
Bahičeve, ki si tudi nista mo-
gli razložiti vzroka obupnega 
čina. Poročila so zaradi lega 
tragedijo označile z obupom 
zaradi eksistenčnih skrbi, mi-
slili pa so tudi na nesrečo v za-
konu. Po pogrebu so ti pomi-
sleki odpadli, davil se je nam-
reč mož nesrečne Ele, Albert 
Babic, ki jo šele iz časopisov 
izvedel, kaj se je zgodilo. Mož 
je dolgo iskal delo. da bi mo-
gel preživljati malo družinico. 
Neuspehi in razočaranja pri 
tem iskanju so mlado ženo ta-
go potrli, <la je vzela sebi in 
hčerki življenje. < V bi bila 
vztrajala le >e nekaj dni, bi bi-
la rešena skrbi in trpljenja. 
Baš tedaj, ko so pod obzidjem 
sustjepanskega pokopališča is-
kali truplo matere in hčerke, 
je Albert Babic dobil tako dol-
gu in vroče zaželjelio službo, 
in, ko je že pisal veselo vest 
svoji ženi, mu je radostno spo-
ročila prekinila časopisna vest 
o smrti žene in hčerke. Ela 
(Rafaela) Bahičeva, rojena <o>-
hihova, se je iz svojega doma-
čega kraja Dola pri Hrastniku 
podala preti leti služit v Za-
greb, kjer se je jtotem poroči-
la z Albertom Babičem. Beda 
je uničila njeno družinsko sre-
či*, strah pred bodočnostjo pa 
jo je pognal v smrt. 

1,200,000 Din je zahteval od 
občine za zlomljeno nogo. 

Sarajevska policija je uved-
ba proiskavao v zapleteni za-
devi, ki se je zgodila že leta 
19.">2 in ki se je pravkar po-
novno obravnavala preti apela-
cijskiin sodiščem v Sarajeva. 
Dosedanji rezultat preiskave 
je aretacija bivšega gostilni-
čarja Nike Brzoviča, ki je bil 
v tej zadevi glavna priča. V 
noči na 10. marca leta HK»2 je 
namreč upokojeni saduik Ni-
ko Popovič pa* le I na pločniku 
in si zlomil nogo; ko je dobil 
zdravniško izpričevalo, da je 
stoodstotno ni"S|H»soheii za fi-
zično tlelo, je tožil sarajevskti 
občino za odškodnino. Zahte-
val je 1.200.000 Din. Trdili je. 
da je padel v Ulici Riste Besa-
roviča, ki je bila razkopana in 
nerazsvetljeiia. Kot priča je 
fungiral gostilničar Ni ko 
zovič, ki je Popovičev< 
be potrdil. Sodišče ji 
razsodilo. tla je občina mesta 
Sarajeva kriva in da mora pla-
čati Popoviču «00,000 Din. 

Preti kratkim .je jndicija do-
znala, da Brzovič sploh ni bil 
prist »t en, ko se je /.got lila Po-
poviču nesreča. Polieijsi je naj-
prej zaslišala Brzoviča. ki je 
spočetka vztrajal pri svoji iz-
javi. katero je bil dal na sodi-
šču. Nekaj dni pozneje pa je 
povedal, da ga je k temu pri-
čevanju pregovoril sam Popo-
vič. Apelaeijsko sodišče, ki bi 
morala zdaj izreči končno raz-
sodbo, je odločitev odložilo, do-
kler se zadeva ne pojasni. 

V A B I L O 
NA 

Koncert z Igro 
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Peter Zgag a 
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Dopisi 

Zločin nasilnika. 

'o banovinski cesti .1«' 
vračalo iz šole proi t lomu v 
Selce pri Jursincih več deklic, 
meti .njimi neka 7-letna punč-J 
ga. Ko so bile že blizu doma, 
so srečale neznanega moškega 
in ga lepo pozdravile. Nezna-
nec pa je prijel sedemletno de-
klici« za roke, jo s silo od vedel 
v bližnji gozd, izvršil gnusen 
zločin in bedncinn dekletu gro-
zil z nožem. Ostale deklice, ki 
so se neznanca ustrašile, so po-
begnile, in doma povedale, kaj 
se je zgodilo. Domači so takoj 
šli iskat hčerkico, ki si jo našli 
v gozdu hudo poškodovano. 
Odpeljali so jo k zdravniku. 
Zločincu so orožniki že na sle-
du: j«' neki domačin in bo pre-
jel plačilt) pri sodišču. 

St. Michael, Pa. 
Iz naše naselbine so dopisi 

tako redki kol da bi sv. Mi-
chael vedno spal. Na dan sv. 
•Jožefu je minilo ]*etindvajset 

Br-ilet, odkar sem prišla v A meri-
naved-j ko. Tisti dan mi bo (»stal ved-
takrat no v spominu. Tudi Zgaga se 

je spomnil Jožefov in IV|w ter 
jim voščil za god. To je prav. 

Zdi se mi, (bi se razmere ne-
KO lil <o izboljšujejo. Dobro ši-
lli. toda nekoliko bolje je ven-
darle kot je bilo. Pa vse bi se 
še nekako prestalo, če bi ne bilo 
tako silile draginje. Hooverje-
vih časov si nihče več ne želi 
nazaj. 

Pozdrav! 
Naročnica. 

Duluth, Minn. 

Tukaj vam pošljem šest dt»-
larjev za naročnino, ki mi je 
pred kratkim potekla. 

21. marca se je začela po-
mlad. toda le v koledarju in po 
nekaterih krajih. Tukaj v Min-
nesoti bomo morali še par tod-
jio\- počakati. 

NAPAD NA DRŽAVNEGA 
PRAVDNIKA 

Zločinci v Ohicagu so se v.\\-
rotili proti življenju državne-
ga pravdnika Thom. J. Court-
neva. Oddali so od zadej osem 
strelov na njegov avtomobil, v 
katerem se je peljal s članom 
mestnega sveta Harrvjem E. 
Perry jem. 

Smatrati se mora naravnost 
za čudež, da tra ni zadela no-
bene krogla. Sest krogel je ob-
tičalo v blazini sedeža, dve 
krogli pa sta se odbili na ne-
kem kovinskem kosu pri stran-
skem oknu ter so se obrnile 
proti strehi. 

; dve leti je vodil Court-
iieizploseii boj proti zlo-

V a ž n o z a p o t o v a n j e . 
Kdor je namenjen potovati v stari kraj ali dobiti koga 

od tam, je potrebnot da je poučen v vseh stvareh. V sled naie 
dolgoletne skušnje Vam samoremo dati najboljša pojasnila 
in tudi vsa potrebno preskrbeti, da je potovanje udobno in 
hitro. Zato se saupno obrnite na MI ca vsa pojasnil*. 

Mi preskrbimo vse, bodisi proinje ta povratna dovolje-
nja, potne liste, vieeje in sploh vse, kar je ta potovanje po-
trebno v najhitrejšem času, in kar je ffZatmo. aa najmanjše 
sirotke. 

Nedriavljani naj ne odlašajo do sadnjegx trenutka, kar 
prodno se dobi te Washingtona povratno dovoljenje, RE-XN-
TRY PERMIT, trpi najmanj en mesec. 

Pišite torej takoj ta brezplačna navodila im taootavlja-
mo Vam, da boste poceni »* udobno potovaii. 

SLOVENIC PUBLISHING CO. 
[TRAVEL B U R E A U 
216 West 16th Street • 

New York. N. Y. 
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DENARNE POSILJATVE 
Denarna nakazila izvršujemo točno in zaneslji-

vo po dnevnem kurzu. 
V JUGOSLAVIJO 

b $ 2.75 Din. IM 
f 5 35 Din. 2M 
S 7.50 Din. 9N 
$18.— Din sat 
$23.85 Din. 10*0 
$47.50 Dhi. 

Za 
V ITALIJO 
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KER 8E CENE SEDAJ HITRO MENJAJO 80 NAVEDENE 
CENE PODVRŽENE SPREMEMBI GORI ALI DOLL 

lspUCUo večjih zneskov kot SfforaJ uvedeno, bodisi T dinarjih 
Ali Urah dovoljujemo !e boljr; pocoje. 

UETLA&LA V AMERIŠKIH DOLARJIH 
Tm 

Pozimi je bilo precej snega, 
ki se je pa zdaj že večinoma 
ves stajal in ponekod se že vi-
di, zeleno travo. Italijani že 
nabirajo regrat, jaz bom pa 
raje solato zasejala. Še Zgagi 
bi jo rada poslala, ker zna ta-
ko dobro urejevati svojo kolo-
no. Njegova kolona se mi po-
leg romanov najbolj dopade. 
Zadnjič sem čitala, da bo kma-
lu konec 44Dveh sirot". Upam, 
da I M »ste zopet objavili kaj ta-
ko zanimivega. 

Z delom se je obrnilo neko-
liko na bolje. Cementna tovar-
na je vzela nazaj nekaj starih 
delavcev, istotako tudi jeklar-
na. Dosti jih je pa še vedno na 
reliefu. 

Te dni imamo sv. misijon v 
angleškem jeziku, lani smo ga 
imeli pa v slovenskem. 

Tudi Petni Zgagi bi ne ško-
dovalo, če bi se kdaj misijona 
udeležil. 

Pozdrav vsem naročnikom in 
rojakom. 

Poročevalec. 

Z 
nev 
čincem v delavskih organizaci-
jah. Posebno strogo je nasto-
pil proti uniji šoferjev, ker je 
ena šoferska unija skušala iz-
podriniti drugo. Takoj po 
atentatu je pričela policija do-
mnevati. da je na Con rt nova 
streljal kak član šoferske uni-
je iz maščevanja. 

(V»nrtney in Perry sta ravno 
prišla iz neke restavracije in se 
odpeljala z avtomobilom, ko 
se jima približa drug avtomo-
bil, v katerem sta sedela dva 
moška. Napad je moral biti 
skrbno pripravljen, kajti streli 
so sledili tako naglo eden za 
drugim, da <1ourtncyev šofer 
Mcluemv, ki je policist, niti 
ni mogel potegniti svojega re-
volverja. 

Nato sta napadalca naglo iz-
ginila. 

Courtney je demokrat in je 
bi! leta 1U.T2 izvoljen za držav-
nega pra vdnika. Star je let. 
Njemu se ima javnost zahvali-
ti, da jo je rešil roparske tol-
pe 

DOLOČBE 0 ŽENITV1 
JUGOSLOVAN. ČASTNIKOV 
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Bograd, Jugoslavija, 24. 
marca. — Jugoslovanski voja-
ki se bodo smeli ženiti samo, 
ako bodo ustregli tozadevnim 
postavam. .Jugoslovanski " vo -
jaški sve t " pravi, da so čast-
niki zreli za ]x»roko s 2b. letom. 
Nevesta ]ui mora imeti naj-
manj $2000 dohodkov na leto, 
ako je ženin poročnik, in $.'>000 
ako je njen izvoljenec stotnik. 

LISTNICA UREDNIŠTVA. 

J. P., Barberton, O. — Od 
oseb, ki niso naročene na naš 
list, nam no kaže pri občevat i 
brezplačnih oglasov v obliki 
dopisa. Po postavi je pre|>ove-
dano priporočati žrebanje. 

POLJUDNA RAZPRAVA. 

\ splošnem ženske visoko 
cenim. Nekaj jih j»- pa. ki mi s 
svojim govorjenjem, obnaša-
njem in navadami razburjajo 
živce. Ne rečem, da imajo kdo 
ve kakšne napake, toda včasi 
malenkostna napaka tako vpli-
va na človeka, da je ne more 
odpustiti, četudi bi jo rad. 

Ženska je v zgodnjih jutra-
njih urah splošno nepriljublje-
na in ni nič slična dovršeno-
mu hožjeinu stvoru. Kajti, ko 
vstane, ji manjka do dovrše-
nosti najmanj petinsedemdeset 
procentov, f v je ves dan d.»ma, 
je šele «»ko!i desete ure dopol 
dne ženski podobna, če irr»* d»-
lat. pa nekoliko prej. 

\ es dan so sitie- in ei-meriie, 
oži ve se pa proti večeru in ê 
le takrat <o svojega imena 
vredne. 

Toliko o ženskah v splošnem. 
Mogoec nekoliko pretiravam, 
deloma je pa re>. kar pravim. 
\ se ><» mi kolikor toliko ! jul««-
m drage. — saj pravi božja za-
poved. da je treba svojega bliž-
njega ljubiti — toda navzlic 
božjim zapovedim so nekatere 
izjeme, ki jih tukaj navajam. 

— Ali si že kdaj opazoval 
žensko, ko stopa v št rit karo.' 
Moški ji dajo prednost, zato 
ker je ženska. Ona je prva, 
dvajset moških pa stoji za njo. 
Namesto, da bi imela nikelj pri 
pravljen, začne pred koiiduk 
torjem >lačiti rokavice in od-
pirati pocket book. Med drobi 
ženi poišče nikelj toda predno 
ga vrže v bakso, <e premisli 
in menja pri konduktorjn ilo 
lar. Moške, ki mrmrajo za njo. 
pa nažene < surovinami in kon-
štatira. da ni dandanes nob»>-
liega gentlemana več na sve-
tu. 

— Ali s i bil že kdaj ž njo v 
trgovini, ko kupuje čevlje, o-
bleko. klobuk.' < k - l o zasluži 
izveličanje, ga zaslužijo |»roda-
jalci v modnih trgovinah. 

— Ali si že slišal žensko, ko 
opravlja svojega moža.' Vse 
grehe mu na šteje, vs.- neumno-
sti mu očita in ga tako poniža, 
da bi ga nil i pes ne povohal. 
( 'e ji ugovarjaš, da ni res tak. 
te počasti z besedami: — Vsi 
dedci ste ulih. — < V ji pritrdiš, 
te bo pa iiahrulila: — Kaj, ti 
boš zabavljal čez mojega mo-
ža. ti. ki si desetkrat slabši 
kot je on! 

— Ali si jo že opazoval, ko 
je na kosilo ali večerjo povab-
ljena. Dve žlici juhe vzame, 
češ. da juha redi. Košček me-
sa in malo solate. — D, krom-
pirja. pa že nočem, hvala lepa. 
Keni že takoalitako preveč de-
bela. Tudi mesa bi ne smela; 
no, pa vendar, da ne boste hu-
di. Nak. kave pa sploh ne pi-
jem. Hvala. 

Ko pride domov, Se zaleti v 
ajsbakso in j«" kot drvar. Vse 
ji gre v slast: krompir v sola-
ti, postano zelje, kruh z ma-
slom in kisle kumarice, da se 
ji jesili kar od brade cedi. 

— Nak. hvala, ne pijem — 
pravi skoro vsaka draga ali 
tretja, ko jo pa nihče ne opa-
zijo, pije, če ima, vso, kar toče, 
od i ti ol o voda ji no gre. 

Take žensko mi no ugajajo. 
In take ne. ki nosijo kratka 

krila, pa imajo ko slon debele 
nogo; tako, ki si sivo laso rde-
čo barvajo; tako ki tajč lota 
kakor gad nogo; tako, ki pri-
povedujejo, kako in k je so bi-
le operirane; take, ki se za vsa-
ko malenkost cmerijo; take, ki 
hvalijo svoje može; in navse-
zadnje tudi tistih ne morem tr-
peti, ki mi z besedo in deja-
njem dokažejo, da no marajo 
za mo. 

? - STANE 50 CEfITOV. -UAR0Č1TE GA ŠE DANES 
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M E D DIVJAKI N G O M B E 

Zadaj za Belgijskim Kon-
uom južno <m1 reke Kongo in 
severno od Lolange blizu ek-
vatorja živi na ozki progi zem-
Ijt pleme Ngombe. To deželo 
smatrajo tisti, ki potujejo po 
Nre<knji Afriki, za "deželo ni-
kogar". 

Pred kratkim, ko sem po to 
\al po Srednji Afriki , som se 
ob .roki Kongo vračal k zahod-
ni obali. Na tej poti sem sre-
čal divjake N arom be prav na 
njihovem ozemlju. 

Pri C)Mit 11 ob (iornjcm Kon-
gu sva klonila od glavno roke. 
Hotela sva skozi okraj Lolan-
ge, da bi obiskala misijonsko 
postajo v Bongandangi. Be! 
:rij-ki vladni uradnik v Lisali 
nama odrekel prošnjo, ko 
>va ga prosila za' nosile«' do-
mačine, ko je slišal, da hočeva 
po bližnjiei skozi tako nevar-
no ozemlje, kakor je Ngombe. 
Skušal naju je od tega načrta 
odvrniti. 

Tudi misijonarji, ki -o z.i 
naju dva dni iskali nosilee, ni 
so mogli dobiti niti enega, ki 
bi hotel z nama v ozemlje tistih 
divjakov. Zato sva se drugi 
dan vrnila na pošto in tam 
vprašala, ali bi mogla dobiti 
policijsko spremstvo sk o z i 
Ngombe. Morda se naju je po 
veljnfck naveličal in hotel iz-
nebiti, ker nisva hotela odne-
hati, ne vem — a poslal je šesr 
domačinov policistov na trg, 
naj tam z biči iz žilavke po-
vodnega konja dobo toliko mož, 
kolikor jili morejo. Policija je 
pripeljala več fantov domači-
nov, iu poveljnik jim je rekel: 
" S temle možmi boste šli sko-
zi Ngombe. Srečno pot ! " 

Odrinili smo v čolnih, izdol-
benih iz hlodov. Fantje so bi-
li meprijazni. Čolni, naloženi z 
mojimi stvarmi, so bili dale«" 
za nami. Ko so pa prišli bliže, 
sva z grozo videla, da so polni 
vode, in da najini zaboji s knji-
gami, obleko, živili, opremo za 
kampiranje itd. v njih plava-
jo. Večina najinili potrebščin 
za potovanj«* je bilo uničena. 
Prepričana sva bila, da jo bo 
do fantje ponoči pobrisali, s«» 
s čolni vrnili domov, naju pa 
pustili na kakšoni otoku sredi 
reke Kongo. Ta načrt sva jim 
prekrižala s tem, da sva se u-
tahorila ob bregu poleg čolnov. 

Drugi dan smo krenili od 
glavno reke in veslali po poto-
ku, ki j<* tekel skozi Iieprodi-
ren, temen gozd. Ves «lan ni-
smo srečali žive duše; pa tudi 
živali in ptičev smo vi«leli prav 
malo. To je duhove nosilcev 
pomirilo. Okoli solnčnega za 
hoda smo dospeli do nek,» va-
si, kjer smo se zopet utaborili. 
Tisti večer sva legla z občut-
kom, da s«'mama ničesar ni ba-
ti, a motila sva se. Drugo ju-
tro ni bilo ne fantov ne čolnov. 
Samo veslač, ki naju je sprem-
ljal kot sluga, je ostal. Sli stno 
in poklicali vaškega poglavar-
ja. Na vsak zaboj sva položi-
la srebrne novce, s. čimer sva 
mu hotela pokazati, koliko sva 
•pripravljena »plačati, da bi na-
ma zaboje spravil do reke Lo-
langa. Poglavar in podglavar-
ji so vzeli svetle novce, jilt o-
gledovali in jih skušali pre* 
gristi, potem so jih pa položili 
nazaj na zalmje in šli domov. 
Nato smo šli ara poglavarjev 
dom in ga prosili, naj gre z 
nami tja, kjer je naš tovor. 
Položila sva na zaboje še več 
detaarja, štirikrat toliko, koli-
kor je bila navadna eeua, 11& 
kar se je vendar premislil in 
nama obljubil. Dal nama pa- jy 
razumeti, da ni ne njemu .ne 

•njegovim Ijrtdem <|osti za <|e-
aHr. Zbral |je *M9tit 

mož, jim za«lel zaboje na gla-
vo in šli smo. V vasi s«' nam 
jo pridružil drugi <luca1. 

Že čez nekaj časa smo sreča -
li mnogo mož v orožju. Videli 
<sino, kako so se jih naši li-
st rušili, zakaj bili so Ngombe-
ji. Telo in obraz si krase s 
tem. da si vrezujejo razna zna-
menja, kar je znano kot eika-
1 ričuo delo (ponovno nrezavn-
iij«> v brazgotino). To jil« dela 
zj;r«*s strašno iu d i v j e . 

Ko smo nato lutdili nekaj 
ur, so s«' naši možje ustavili. 
Niso hoteli več dalje. Tovore 
se položili na tla in videla sva, 
da je njih namen, nas izzvali 
iu tako dobiti priložnost za 
napad. Kmalu sva bila obdana 
od p<'tdes«'tih vojščakov. <>r«» 
žja nisva imela pri sebi. Puške 
sva skrila 'v enem od zalioj^v, 
zakaj vedela sva, da orožje v 
takih okoliščinah samo izziva. 
Sj.nio ona napačna kretnja ti-
sti trenotek, pa bi bilo po na-
ju. Imela sva vsak svoj revni-
\er, a kaj bi z njima oh toliki 
d nihali M 

Ko sva videla, da jih s pro-
šnjami samo jeziva, sva se od-
ločila, da bova pustila vse sku-
paj in šla. V dveh jeklenih za-
bojih je bilo čez tisoč dolar-
jev v srebru in papirju. 

Sla sva. S seboj sva vzel:* 
samo steklenico za vodo. .. 

Najin služabnik je začel jo-
kati. Bal se je, da se bo izgu-
bil v gozdu, ali da ga bodo po-
žrli divjaki. 

Potovanje sva z domačinom 
nadaljevala v smeri, kakor s\ -t 
ga začela. Od časa do časa smo 
prišli do kraja, kjer s«' je polno 
poti križalo in zdelo s«* nam j'*, 
kakor da na- vodi neka .slut-
nja. Srečali nismo nikogar. — 
Brez dvoma pa s<> bili popoi 
niki na poti, a brž, ko so nas 
slišali ali videli, s«» se nam u-
maknili v temen gozd, da smo 
sli mimo. 

Ko smo tako hodili eno uro, 
se j«' pot kar naenkrat konča-
la v neki roki; na nasprotnem 
bregu ni bilo nobenega sledu 
tf njej. Bili smo v škripcih. V 
kateri smeri je šla pot »naprej, 
j »roti vodi ali z vodo? Nekaj 
nam je pravilo, da pojdimo na 
»lesno. Kar oblečeni smo sto-
pili v reko in bred!i skoraj »Ive 
milji daleč. Prišli smo do oto-
ka. kjer smo prosili, da bi nam 
dali kaj jesti. Zavrnili so nas. 

Na drugem otoku nam je 
stara žena, ki je sedela pred 
svojo kočo, dala jajce, druga 
pa dovolila, da si ga skuhamo 
v njenem loncu. 

Pot smo nadaljevali po ste-
zi, ki je peljala čez otok, po-
tem pa zopet dol v reko. Bil 
je že mrak, ko se je od reke 
odcepila v gozd. Nagon nam je 
rekel, naj gremo po njej. Oko-
li polnoči smo »lospeli do #neke 
postaje za drva ob reki Lolan-
gi, kjer se je najino potovanje 
končalo. Zvedela sva, »la je j>o-
stajo postavila vlada, da bi se 
mogli mitUQ vozeči pa miki za-
ložiti z drvmi. Tu sva dobila 
prijaznega domačina, ki nam 
je zA tišto noč odstopil svojo 
kočo iz trave. Drugo jutro nas 
je spremil v Bongandango. * 

Misijoii&r je bil zelo prese-
nečen, ko nas je zagledal. — 
Zglasila sva se pri poveljniku 
okraja 'ifrga'prosila, ali je mo-
goče kaj rftoriti, da bi dobila 
nazaj svoje blago. Tudi on se 
je čudil, 4ro sva ntu povedala 
svojoLcj^jpp^U^* Čestitam vam, 
»la ste prišli sploh živi iz tisto 
dežele I Imeli ste srečo. Vladni 
uradnik, ki je zadnjič hodil 
ikdti tiste kraje z oboroženo 
policijo, je izgubil dva nosilca, 

ki so ju požrli tisti divjaki," je 
dejal. 

<Vz štiri dni se je policija 
vrnila z našimi, š«' vedno za-
prtimi zaboji in povedala, »In 
so ležali na poti tam, kjer sva 
jih bila pustila. 

T. K. 

MODA MOČNEJŠA OD 
VOJNE 

Ko je Francija pod Ludovi-
k»»m XIV. zavzela vodilno me-
sto v modnih zadevah, so zače-
li resno misliti na to, kako l»i 
pariške moti ne stvaritve, ki so 
tam tujkam tako ugajale, naj-
uspešnejše pokazali tudi v ino-
zemstvu. Modnih listov takrat 
niso poznali, pa si je iznajdlji-
va glava izmislila voščeno lut-
ko, maneken. ki si jo izdelova-
li najboljši kiparji iu sojo hod-
ni saloni pošiljali oblečeno v 
najnovejše oblačilne modele po 
svetu, bleja se je izborno ob-
nesla. boljše propagande za 
svoje modne izdelke bi si Fran-
cozi m- mogli izmisliti. Tako 
so najbolj znani italijanski 
damski krojači občudovali na 
velikem, vsakoletnem 14-dnev-
nem sejmu v Benetkah takšno 
lntk»>. ki so jo oblekli vsak dan 
drugače po najnovejši franco-
ski modi in ki je bila tem kro-
jačem za ta delo vzor. 

Posebno pozornost pa so 
Francozi posvečali Londonu. 
Tja so pošiljali najlepše lutke, 
ki so ustrezale povsem angle-
škemu ženskemu tipu in ki so 
jih odevali v svoje najlepše 
modne izdelke. Izdelava in »»-
hlačen je teh lutk je bila zade-
va, za katero se j o zanimal ves 
pariški višji svet. p»isebno pa 
literaturi naklonjen«* »lame iz 
hotela Rambouillleta, slovite 
"precioze". Ena me<l njimi, 
pisateljica Kendervjeva si je 
izmislila za te lutk«' »-»»lo ro-
mantično ime Pandra, po sta-
roogrski božiči z zloglasno pu-
ščico, iz kater«* je iztresala na 
svet, srečo ali gorje. Sicer ni 
imelo to ime nobenega oprav-
ka s Francijo in modo, ven«lai-
je ustrezalo tedanjemu okusu. 

Pandora, ki so j»i pošiljali 
vsako leto z najbogatejšimi o-
blačili preko Rokavskega pre-
liva, je bila tako znamenita in 
važna reč, »la so jo puščali ce-
lo v vojni med Francijo in An-
glijo brez ovir čez mejo. To<la 
kmalu se je med Angleži, ki 
jim je bil francoski kralj Lu-
dovik XV. posebno zoprn, po-
kazal odpor, ki s«* je prenesel 
počasi tudi na ubogo Pandoro. 
Začela se je borba proti fran-
coskim man i ram in oblekam iu 
v tej nekrvavi vojni je pod-
legla tudi Pandora. 

Sole pozneje, TMMI Ludovi-
kom XVI.. je "modni mini-
ster" Marije Antoinette, slovi-
ta-pariška moditska Bertinova 
obnovila idejo modnih lutk : 

to celo vse bolj velikopotezno 
nego kdaj prej. Svet dotlej še 
ni bil videl teko mogočne re-
klamne kampanje, in še ji je 
uklonil. Toda potent, ko je za-
čela dvigati glavo velika revo-
lucija in je Bertinova pozab-
ljena sedela v Londonu, se je 
končala tudi doba voščenih 
Panor in njihovih naslednic. 
Vojne francoske republike in 
francoskega eesarStVa ak> fto? 
vsem izbrisale »i>omin nanje. 

4 4» 

Najbližje 
M E R I L O " 

V V S E H razpravah glede javnih potrebščin je preobilica ugotovil in 
pomanjkanje dejstev. Ko pa pridejo važna dejstva na jasno, je jav-

nost upravičena, da je nanje opozorjena. 
Predlogi za ustanovitev občinskih elektrarn običajno temelje na izjavi, 

da predstavljajo ''merilo* s katerim se lahko meri cene privatnih družb. 
Občinske elektrarne, ki so New York City najbližje, so v Freeport 

in v Rockville Centre na Long lslandu. Včeraj so te elektrarne naznanile 
znižanje cen. Pa celo te nove cene (z denarnimi popusti, ki se jih ne poslu-
žijo vsi odjemalci) so še vedno v splošnem višje za količine toka za po 
vprečno domačo uporabo, kot so sedanje cene v Manhattan, Bronx, Brook-
lyn in Queens, kjer preskrbujemo več občin, ki se dajo primerjati s Free-
portom in Rockville Centre. 

Naslednje številke kažejo primerjavo cen za količino toka. ki se ga obi-
čajno rabi v domu: 

MESEČNE 
KW. URE 

FREEPORT 
L. I.* 

ROCKVILLE CENTRE 
L. I * 

NAŠA CENA ZA 
CITY (VKLJ. 

20 $1.53 $1.33 $1.E5 
30 2.16 1.99 2.05 
40 2.65 2.66 2 55 

50 3.15 3.13 305 

60 3.64 3.61 3.55 

70 3.94 4.08 4.05 

80 4.24 4.56 4.55 

-Številk«* \M-bujejo ileuurni popust. 

Freeport in Rockville Centre občinske elektrarne ne plačajo davkov. Dru-
žbe, združene z Consolidated Gas Company of New York, so plačale leta 
I 91 4 več kot $40,000,000 v davkih—ali 18', svojih skupnih dohodkov. 
Ce bi morali ti dve "merilni" elektrarni plačati sličen davek, bi bile njune 
sedaj znižane cene približno 20% višje kot so naše Greater New York 
City cene. 

Prebivalstvo New York City se z veseljem poslužuje električne službe, 
ki ga v kakovosti in zanesljivosti nima para nikjer na svetu. 

THE NEW YORK EDISON COMPANY BROOKLYN EDISON COMPANY. INC 
THE UNITED ELECTRIC LIGHT AND POWER COMPANV 

NEW YORK AND QUEENS ELECTRIC LIGHT AND POWER COMPANY 
Affiliated with the Consolidated Gas Company of New York 

OTOK GLADU IN SMRTI 

Advertise in 
'Glas Naroda9 

V Parizu se je pričela sodna 
razprava, katere izid čaka vsa 
francoska javnost z napetost-
jo, dasi je ta izid že v naprej 
znan. Dva bretonska ribiča in 
neka ženska tožijo družbo * • La 
Langouste Francaise" za od-
škodnino, ki jim pripada po 
groznem trpljenju, ki so ga 
prebili v njeni službi. 

Pred več leti je družba na 
samotnem in -pustem otoku sre-
di Indijanskega ocena, kjer pa 
je bilo bogato lovišče rib, osno-
vala tovarno ža konzerviranje 
rib. 

Živila je pripeljeva 1 v več-
mesečnih Jnfesledkih parni k 
"Austral" <2 otoka Madaga-
skarja, v skladiščih jih je bil 6 
vedho doVčij ZAvse nameščen-
ee^in "uslužbence tovaftte. 

V fefifnarjn 1936 ,pa se je 
zgodilo, da so skladišča iz rte* 
pojasnjenih razlogov do tal IKK 
gorela. Pravkar so jih bili fcno. 
va napolnili ih velika sreča je 
bila, da je bil parnik še zasi-
dran v luki. Yt narlo pilloči-
tvijo je kapitan dal Vkrcati 

vse uradnike in delavce tovar-
ne le sedem oseb, pet ribičev 
in žena nekega izmed njih ter 
neki domačin z otoka Mada-
gaskarja. naj bi ostala na oto-
ku. da bi pazila na tovarniške 
naprave in počistili na pogo-
rišču. 

Živil je bilo za prvo silo še 
nekaj, sicer pa je morje nudilo 
dovolj rib, a v treh mesecih bi 
se parnik vrnil. Kmalu po nje-
govem odhodu pa se je začelo 
trpljenje. Pred vsem je požar 
uničil stanovanjske prostore in 
ker na otoku ni bilo lesa, si 
mala skupina ni mogla zgradi-
ti novih hiš in je bila prepu-
ščena vsem vremenskim nepri-
likam, zlasti pekočim solnč-
nim žarkom. Nato se jim je 
morala upreti že po nekoliko 
tednih enolična ribja hrana. 
Samo tipanje, da se pamik vr-
ne, jih je držalo pokonci. Toda 
ob domenjenem času, v maju 
1930, so zaman čakali, da bi se 
parnik prikazal na obzorju. 
Naslednjega dne ga tudi ni bi-
lo in ves teden, potetn. dolge 

tedne, minili so meseci — dru-
žba je bila nanje po/.abila. Za-
čelo se je trpljenje, ki mu ni 
kmalu para. Polagoma so vsi 
oboleli za strašno boleznijo 
enolične prebrane, skorbutom, 
možje so postali tako slabotni, 
da še na ribji lov niso mogli 
več. 

Se najdalje se je držal do-
mačin z Madagaskarja. Nekaj 
časa je hodil sam lovit hrano 
za vse, toda nekega dne ga ni 
bilo več nazaj. Vzel ga je vi-
har ali pa se je izgubil na po-
ti od otoka. Trije ribiči so u-
mrli v kratkih presledkih drug 
za drugim, sila je prikipela do 
vrhunca. 

In tedaj, v decembru 1930, 
se je zgodilo, da je "Austra l " 
pristal ob otoku. Ljudem, ki so 
stopili iz njega, se je nudila 
strahotna slika. Poleg zgorelih 
hiš so na obrežju ležali trije 
do kosti shujšani ljudje, dva 
moška in ženska. Še so živeli, 
a se niso mogli več dvigniti. Na 
nosilih so jih spravili na ladjo. 
Več let so jih morali negovati 
da so spet ozdravili. Danes pa 
stoje kot toži tel ji pred sodni-, 
ki. 

Izid razprave, kakor rečeno, 
ni dvomljiv. Družba bo mora-
la plačati visoko odškodnino 
za umrle žrtve svoje nemarno-
sti, a trojici preostalih bo mo-
rala plačevati dosmrtno rento. 
Višek prvega razpravlja I nega 
dne je bilo čitanje dnevnika, ki 

.i'' pisal eden izmed umrlih 
ribičev. V njem stoji med dru-
gim: "Včera j je umrl Le Bra-
li on. Njegova žena je začel 
kričati . .. Moral jo je slišati, 
kajti tudi njranu so tekle sol-
zei z oči. Njegove ustnice so 
zašepetale " š e ne". Hotel je 
pričakati, da se ladja vrne". 

" G L A S N A R O D A " 
pošiljamo v staro do-
movino. Kdor ga ho-
če naročiti za svoje 
sorodnike ali prijate-
lje, to lahko stori. — 
Naročnina za star i 
kraj stane $7. — V 
Italijo lista ne poši-
ljamo. i»» 
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V KOKAINSKI OMAMI 
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Z zbeganimi očmi pogleda, kot bi se bal, da bo prost po-
skočil v divji jezi. 

CrosjMxl Henrik pa mimo sedi. 
— Zakaj si to storil ? 
— Ker me je hotel prijeti. 
— Bila je njegova dolžnost. Kradel si divjačino! Zakaj? 
— Za svojega otoka! Ker mi je nekdo povedal, tla mu 

mora samo taka kri pomagati. 
Gospod Henrik ga začuden pogleda. Čez nekaj časa pa 

vpraša: 
— Kdo ti je to rekel * 
AVolfrat zmaje z glavo in zamahne z roko. Sam sebe je 

mogel izdati, toda nikogar drugega. 
(iospod Henrik lie izprašuje dalje. 
— Povej mi samo, če je tudi pomagalo. 

x — Otrok je že umrl, ko sem prišel domov. 
— Da, Wol f rat. vsak greh je zastonj! Ali ti tega, ko si s 

krvavo roko stopil k postelji, nema otrokova usta niso pove-
dala? 

Wolf rat stoji nepremično. S pogledom najglobljega usmi-
ljenja počivajo proštove oči na AVolfratu. Ko vstane, ga Wol-
frat plaho pogleda. 

— Gospod! Ka j se bo z menoj zgodilo — Ker ne dobi ni-
kakega odgovora, vpraša tiho: — Saj vendar živi, gos]>od! 

— Al i je to t v o j u zasluga? Ti bi ga pustil, da bi ležal 
in izkrvavel, da nikdar ne bi mogel govoriti. 

Wolt'ratn pade glava na prsi. 
-— Ka j se bo zgodilo z menoj 
— Tega ne vem. To moraš sam vedeti. Ni bil knez in 

gospodar, s katerim si govori, bil je tvoj izpovednik. Karko-
li si povedal, greni od tukaj in sem pozabil. 

Pokrije se in gre. 
Wolf rat skoči na noge, pritisne pest na čelo ter strmi za 

proštom. 
Ko pride prost v glabiuo skalnate doline, se še enkrat 

ozre na križ. Vidi Wolf rat a, kako gre k studencu, da zajame 
sveže vode. 

Ko pride prost do lovčeve koče. pokliče Hajmota. Iz ko-
če ni ni kakega odgovora, temveč s hriba, s katerega je lovec 
v spremstvu hitre IIel<> počasi stopal navzdol, noseč v roki 
izkopanih korenin. 

— K j e si bil, Ilajnio? 
— Korenine sem kopal, — pravi lovec s trudnim glasom, 

— za fratra kuharja. 
— Al i ima zopet težko sapo in srčne krde? Čudno ne bi 

bilo. Toda to delo bi moral prepustiti komu drugemu. 
Hajmo ima povešene oči. 
— Obljubil sem mu. 
— In pri tem si se preveč utrudil, sedaj pred odhodom 

v dolino. Kako si bled! Daj mi roko! Trese se. Tli tvoje oči go-
ro. Hajmo, pustiti te moram v koči. 

I jo ves se prest rani. 
— Prosim, gospod Henrik, samo tega ne! Nič več ne bi 

mogel zdržati v koči — dokler nisem zopet zdrav p o p o l n o-
ma zdrav! — Zadnji dve besedi tako nenavadno potrdi. 

Prošt ga pazno ogleduje. 
— Torej pripravi se na pot! 
Hajmo stopi v sobo. Gospod Henrik gleda za njim. 
— Rana se mu celi. Sive mu je postalo sulio. Ubogi fant! 

Bojim se, da ta cvetlica ni rastla za tebe. 
Zasliši ropot konjskih kopit: hlapec pride z osedlanim 

konjem. 
— Ali je žival trudna? — vpraša prost. 
— Ne, gospod! vedno sem jo pustil počivati in pasti se. 
— Torej moremo takoj odpotovati. Zapri vrata gosposke 

koče in mi prinest lok in palico. 
Hajmo pride napravljen, kot bi šel na lov; lovski nož ob 

boku,lok na hrbtu. 
— Ne, ti! — se smeje gospod Henrik. — Tako ne boš ja-

hal: oborožen in roko v zanjki. Orožje ti je napoti. Da j sem, 
ldapec naj ga nese. — Hajmo vzame lok. Palico pusti v koči, 
konj ima štiri za eno; sedaj pa za jahaj. 

— Gospod Henrik! — pravi Hajmo. — Jaz naj bi jahal, 
ko greste vi peš? 

— Zajaliaj, ti pravim? 
Hajmo molče uboga in se zavihti v sedlo. Hlapec vzanie 

lok in si ga vrže čez ramo. — Tako, sedaj sem tudi jaz lovec, 
— se smeje, zasadi palico v tla in prime vajeti. Z glasnim la-
janjem skoči Hela naprej. 

Hajmo še enkrat vrže vroči pogled na zaprta vrata svoje 
koče, nato pa skloni glavo. Pot v dolino se je pričela. 

Gospod Henrik koraka za konjem; vedno postaja in gle-
da čez skalnato dolino. Ko zopet prične iti, maje z glavo. Vi-
deti je bilo, kot bi nekaj pričakoval in da ni prišlo. 

Mirno in varno gre na gore navajeni konj po robatem 
]>otu; kadar je prišla kaka poševna kamenita plošča, tedaj se 
je nagnil nazaj in je zdrsel po naprej iztegnjenih kopitih. Spo-
četka je imel hlapec, ki ga je vodil, lahko delo. Neprestano 
govori in prav nič ga ne moti, da mu Hajmo ne odgovarja. S 
posebno važnostjo pripoveduje čudno zgodbo o Eggebauerci. 
Najprej je povedal, kar je prejšnji večer izvedel od dekle. — 
In danes zjutraj, — pripoveduje dalje, — sem srečal padarja. 
Od smeha je komaj mogel govoriti. In tedaj je prišlo, kar je 
bilo kmetici že davno potrebno. Znotraj je imela veliko bulo, 
tako veliko kot pest, in ko se je pretepala s svojim možem in 
je padla na tla v vsej dolžini, je nekaj počilo in bula je j»oči-
la. Da! Kaj praviš!? lin sedaj bo žena zdrava, ravno zato, ker 
ni dobila srčnega križa! In kmet! O, ti moj Bog! Sedaj gre 
okoli z, glavo kot mernik. Ko je bila žena bolna, je imel vice, 
sedaj pa, ko je zopet zdrava, bo imel pekel. Ta zna udariti! 
K, že rajši ostanem samski, kot pa bi tako vzel. 

Pridejo do gozda. Nizko viseče veje, katerim se je mo-
ral Hajmo z glavo ogniti, ga izvlečejo iz njegove zatopljeno-
'»ti. In ko njegove oči zopet enkrat ožive, se tudi pridno obra-
čajo okoli. 

/ (Dalje prihodnjič.) J , . 

J |1 
Turinski kirurg dr. Grazioli i i 

je bil <M|eii izmed najbolj zna- j: 
nih italijanskih medicincev in i, 
je užival velik ugled kot pink-, i; 
tik in znanstvenik. Pripada j j 
stari turinski patricijski rod- j j 
bini, je poročen in oče dveh ne- j j j 
doletnih otrok. Že kakšnih 10, ' 
let je vodil v mestni okoliei 
majhen, toda razkošno oprem-
ljen sauatorij, kjer je operiral 
svoje paciente in jih zdravil. 
Dela je imel že s svojo prakso 
veliko, a poleg tega je vsako! ' 
leto izdal po nekoliko znan 
st ven ill <jel in j«> z vnemo sode 
loval v strokovnih medicinskih | 
listih. 

Vsako pojtoblile se je odpe-
ljal v sauatorij in nihče se ni 
čudil, da je prihajal često šele 
v jutranjih urah domov, saj so 
mislili, da piše še pozno v noč 
svoje razprave. Pred par ted-
ni pa se je nekaj zgodilo, kar 
je razkrilo čudno dvojno živ-
ljenje. ki ga j»- vodil vsa leta. 
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V okolici Turi na sta trčila 
dva avtomobila in orožniki so 
ugotovili, da je družba, ki se 
je peljala z avtomobilom, ki je 
zakrivil nesrečo (več oseb je 
bilo lažje ranjenih), s šofer- mami. Vse so aretirali, a ine< 
jem vred v napol pijanem sta- aretira ne i je bil tudi dr. (Jra 
liju. V družbi so bile tri žen-' zioli. I gotovili so, da je dal 
ske. Njih pijanost pa ni izvi- -ani zgraditi to vilo, in sicer 
rala od vina, temveč od kokai ' nalašč, za mamilne in erotične 
na, kakor je pokazala pobi i ž- j orgije, ki jih je prirejal tu po-
ja preiskava šoferjeve krvi. j noči, dočiui je podnevi napram 
Policija ni rekla nič, začela pa i družbi in svetu igral vlogo 
je družbo, ki se je vozila v tem ' normalnega človeka. Vila 
avtomobilu, opazovati. Kmalu j bila s skrivnim hodnikom zve-
so dognali, da zahaja zvečer v jzana z njegovim sanatorijem 
neko okoliško vilo. Napravili j in je bila na vse mogoče nači-
so tam nenadno preiskavo in j ne zavarovana zoper nezažclje-
so zalotili 2."3 oseb, domačinov ; ne obiske, kar pa ni koristilo, 
in inozemcev, med njimi Ki j da bi ji policija končno n«' od-
žensk, v popolni kokainski o- i krila skrivnosti. 

29. marca: 
RrreiiKitrla v Ch**rbour£ 
l:r»Mi.«-n v Brt-men 

30. marca: 
Paris v Havre 
Stutlpiirt v llamburg 
1 !f x • v »lenoa 

5. aprila: 
Olympic v Ch<rl««-iirg 

Kurt.pa v Itrrmen 
6. apr i l a : 

(*li;i nipt.-i m v I hi vre 
10. apr i l a : 

\Vxtxhinj»t..n v ilavr« 
12. apn a: 

Majf-stii' v Ch»-rl»oui'g 
13. aprila: 

II.- «1.- Frani* v Havre 
«»nt.- <li Sav.iia v Ceima 

19. apr i l a : 
Itrrenpiri:! v Cherbourg 
llrinten v Bri-men 

i 20. aprila: * 
mrtvih, j Itorna v Trst 

I P:« ris v Havre 
24. aprila: 

Manhattan v Havre 
26. aprila: 

Kur<> pa v Hremen 
A'liii t.i nia v Cherl>ourc 

SMRT V MONGOLSKI STEPI 

heim odj>otoval proti severu: 
ni pa vedel, da je mongolski 
knez Habudaba v ruski službi. 
Mongol je takoj s]M>ročil ru-
skemu poslaništvu v Pekingu, 
da je pri^a k njemu nemška 
ekpedieija s takimi in takimi 
načrti. 

Rusko poslaništvo j«' takoj 
sporočilo knezu, naj ekspedi-
cijo napade in vse člane pobi-
je. strelivo, srebro in orožje 
naj k a r sam obdrži za plačilo: 
Kusom naj odda le vse , kar j « ' 
pisanega. Na podlagi tega Tla-
čila je Babudab dal sporočiti 
svoji in vojakom, ki si odšli s 
Papenlieiniom. kaj naj store. 

Usodnega dne je ekspedicija 
marširala. nič hudega sluteč. 
Spredaj so šli Nemci in Av-
strijci. za njimi dolga vrsta ka-
mel. zadnji pa je korakal sam 
Pap|M'iiheim. Mongolska stra-
ža pa je jezdila ob obeh stra-
lieli. Opoldne so počivali. Os -̂ni 
Kvropejeev je ravno postavilo 
malo šotorišče. ko >o opazili, 
da so jih mongolski sprnnlj«*-
valei. kateri so poskakali s 
konj. v polkrogu obkolili. Pre-
den so se Kvropejei zavedeli, 
kaj se godi. so že začele pokati 
puške. Vseli sedem spremlje-
valcev je bilo takoj 
Pappcnheim je bil ranjei, a je 
vendar streljal ter ranil dva 
Mongola. Naynisled je tudi on 
obležal mrtev. 

Mongoli so mrtva trupla naj- — — _ 
prej ižropali ter jih nato se-
žgali na dveh grmadah. Nekaj da iskreno obžaluje ta figarski 
dni kasneje pa so Mongoli pri- korak Duviviera, ki se boji z 
peljali ruske ctraže cel tovor njim križati sabljo. Zdi se mu, 
streliva ter nekaj knjig in za- da Dtiviver nima zadosti tra-
piskov. Tako je izginila za dicije in da si na jasnem, kaj 
Pnr»pcnheimom vsaka sled. pomeni odklonitev ] »oživa k 

Tez let je ruski časnikar dvoboju. Povedal je tudi, da bo 
v Harbinu javnost spomnil na i ol> prvi priliki nasprotnika 
usodo nemškega vojaškega javno oklofutal, da mu na ta 
atašeja — z zvezi s starim me-; način dokaže, kako malo ga ce-
čem. <> usodi te Pappenlieinio- ni, če se sploh more Duviviera 
ve eksjiedicije je Rus izvedel i ceniti, 
d ruskega emigranta Poli 

• imilM»f i l l l lHi iCl»HWI»mif » IH51» 

27. apr i l a : 
Lafayette v Havre 
Rex v Oenoa 

3. maja: 
Majestic v Cherbourg 

4. maja: 
Champlafrt v Havre 

f. maja: 
Washington v Havre 
tW-r«-tiRui ia. v Ch):rlH>urg 

10. maja: 
I1r«-men v Hremen 

11- maja: 
Paris v tlavre 
Con te <Ji Savoia v Genoa 

15. maja: 
.\<)Uitariia v Cherbourg 

17. maja: 
Httropa v Bremen 
Satu rti ia v Trst 

18. maja: 
lie de France V Ha\re 

22. maja: 
Majê lic v Cherl>j.ur|f 
Manhattan v Havre 

25. maja: 
' "liani plain v lla\re 
i:**x V Cenoa 

28. maja: 
llr»-iii»;ii v Bremen 

29. maja: 
B-r̂ nparia v t "lierl.-.urjr 

V nekdanjem ruskem muze-
ju v Harbinu je shranjen sta-
ri mongolski meč, o katerem je 
undotno rusko časopisje ]ireil 
kratkim poročalo, ila je bil z 
njim obglavljen nekdanji nem-
ški vojaški ataše v Pekinku, 
stotnik Rabe pl. Pappenheim, 
kateri je služboval tam v za-
četku vojske, nato pa brez sle-
du izginil. Na podlagi tega po-
ročila je sedanji zastopnik 

i Nemčije v Harbinu začel pre-
j iskavati, kaj se je pred 20 leti 
zgodilo s Pappeiiheimoni, in 
•dognal je to-le: 

Leta 1915 je nemški vojaški 
ataše v Pekingu Rabe v on 
Pappenkeim sklenil organizi-
rati četo prostovoljcev, ki bi 
Šla skozi Mongolijo in pušča-
vo Gobi do ruske sibirske že-
leznice ter tam raztrelila tu-
nel, važen most čez reko Noni 
in več drugih železniških na-
prav. Na ta način je stotnik 
Pappenheim hotel koristiti 
svoji nemški domovini, da bi 
Rusiji onemogočil dovoz orož-
ja in streliva od vzhoda. Stvar 
je bila sicer {zasnovana čisto 
skrivaj, vendar je za načrt zve-
dela ruska špijonaža. 

Nekega dne je Rabe Pappen-
heim odrinil v družbi dveh 

Nemcev in peterih nemških 
Avstrijcev iz Pekinga. Z njimi 
je šla karavana .">() kamel, ki 
so nosile razstrelivo, srebra in 
zlata za $200,000, orožje, da-
rila in druge stvari, s katerimi 
si j«' Pa]»enheim hotel kupiti 
naklonjenost Mongolcev. Na-
črt. dasi "od sile predrzen, je 
bil vendarle resen: Pappen-
heim je hotel za svoje namene 
pridobiti poglavarje nomad-
skih rodov, zanašajoč se na 
njihovo sovraštvo do Rusov. 
Zanesljive Mongole je hotel iz-
uriti. kako se raztreljujejo že-
leznice ter nato začel "ma lo 
vojsko proti sibirski žeh-znici. 

S te ekspedicije pa se nihče 
več ni vtmil. Pappenheim je s 
svojimi sedmimi tovariši pred 
20 leti brez sledu izginil v 
mongolski stopi. Sedaj, točno 
čez 20 let. se je šele razvede-
lo, kakšen je bil njegov konec. 

K o je karavana odšla iz Pe-
kinga, je srečno prišla do šoto-
rišča mongolskega kneza Ba-
husdala, kateri je Nemca go-
stoljubno sprejel. Pap]>enhehn 
je Mongolu brez oklevanja raz-
ložil svoj .načrt in knez je bil 
tudi takoj zadovoljen. Pappen-
heimu je dal seboj celo 50 mož 
za stražo. Z njimi je Pappen-

karpova, ki je tedaj bil tajnik 
ruskeaa poslaništva v Pekin-
gu ter tudi sodeloval v tej za-
devi. Ta Polikarpov je ruske-
ga časnikarja seznanil tudi z 

i . . . 
nekim avstrijskim inženirjem, 
kateri je leta li»15 bil v ruski 
službi. Ta dva sta oddaleč so-
delovala v ruski aferi. Pojas-
nila sta lahko, da Pappenheim 
ni bil obglavljen s titstim me-
čem. marveč, da je padel v 

'•boju. 
Da je Papenheiin mrtev, to 

so Nemci vedeli. Pekinško po-
slaništvo mu je že postavilo 
spomenik. Danes pa se natanč-
no ve, kako je umrl v daljnih 
stepah notranje Azije. 

DVOBOJ JE ODKLONIL 
Pariz ima zopet majhno sen-

zacijo. Nedavno sta .=e bila spr-
la sin francoskega senatorja 
Henry de Jonvenel, Retrandi 
de Jouvenci in filmski avtor 
Duvivier. Jouvenel je zaradi 
tega pozval Duviviera na dvo-
boj. Par dni potem so se ogla-
sili pri njem zastopniki avtor-
ja, naglašujoč, da odklanja 
dvoboj, ki ga smatra za zasta-
rel način jjoravnave tega spo-
ra. Glede na to je Jouvenel iz-
javil zastopniku nekega lista, 

MUHASTA SREČA 
Čudno srečo v igri ima neki 

Kdward Robson iz Londona. 
Lansko leto je posetil igralni-
co v Monte Carin pol ure pred 
< dhodom svojega vlaka. V če-
trt ure je stavil in zaslužil 
"malenkost" 400,000 frankov. 
Na hitrico je denar preštel in 
jc komaj še dosegel vlak. Te 
«rni, baš na obletnico tega do-
godka, je Robson stopil v moti-
tečarloško igralnico pod isti-
mi pogoji. V nekoliko minutah 
.!< izgubil, vse, kar je imel pri 
sebi. Ze je hotel oditi, ko se 
je srečal z nekim prijateljem 
iz Londona, od katerega si je 
izposodil 1000 fr. Stavil je na 
številko 17, in sicer nekaj kra-
ti zaporedoma in dobiva!. Ko-
maj je še ujel vlak, ki je od 
peljal njega in njegov "čisti 
dobiček" v znesku 300,000 fr. 

; jaoti domu. 

OSEMURNIDELOVNIK V 
KANADI 

Ottawa, Kanada, 25. marca. 
Poslanska zbornica je danes 
sprejela predlogo glede osem-
urnega delovnika. Predlog <le-
lavskega poslanca Heapsa gle-
de šesturnega delovnika in tri-
desetumega <lelovnega tedna je 

j bil zavrnjen. 

N E W Y O R 5 K I S T R A j K A R J I P R I 2 U P A N L I 

Ali 
imate * 
Koledar 
za 1.1935 

SO 

Pri veliki National Biscuit Company v New Yorku so zastavkali delavci ter so poslali k županu La Guardiji deputa-
cijo, da bi mu pojasnila položaj. Ko so dospeli odposlanci mestno liišo, jim je bilo rečeno, da je župai zelo zaposlen in 
da jih ne more sprejeti. Delegati so odgovorili, da si bodo delavci to dobro zapomnili pri prihodnjih občinskih volitvah. 

centov 
dobite 
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